
   
 
 
 

RC model tahače Grand Hauler                  

 
 
 
 
 
Obj. č.: 166 23 39 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vážení zákazníci, 
 
děkujeme Vám za Vaši důvěru a za nákup RC modelu tahače Tamiya Grand Hauler. 
Tento návod k obsluze je součástí výrobku. Obsahuje důležité pokyny k uvedení výrobku  
do provozu a k jeho obsluze. Jestliže výrobek předáte jiným osobám, dbejte na to, abyste  
jim odevzdali i tento návod.  
 
Ponechejte si tento návod, abyste si jej mohli znovu kdykoliv přečíst! 
 

 
 

Potřebné příslušenství 
 

 

4 kanálové dálkové ovládání – vysílač 
Baterie do vysílače 

 

4 kanálový přijímač 

 

Servo řízení 

 

Servo převodovky 

 

Elektronický regulátor rychlosti 

 

Akupack Tamiya 

 

Kompatibilní nabíječka 

 
Dálkové ovládání (není součástí dodávky) 
 
Jednotka dálkového ovládání 
 
Pomocí dálkového ovládání řídíte jízdu vpřed/vzad, změnu směru a rychlosti jízdy.  
Pro dosažení optimálního výkonu a radosti z jízdy doporučujeme používat 4-kanálovou jednotku 
dálkového ovládání s proporcionálním ovládáním serva v kombinaci s elektronickým regulátorem 
rychlosti s variabilní funkcí jízdy dopředu a dozadu.   
Přečtěte si a postupujte podle pokynů v návodu k dálkovému ovládání. 
 
Zdroj napájení 
 
K napájení tohoto modelu je určen akupack Tamiya. Nabíjejte ho podle pokynů v návodu. 
 

 Pokud instalujete samostatně dodávanou multifunkční řídící jednotku (MFC) použijte RC systém 
Tamiya 4 CH 4YWD-2,4G). Funkce MFC nelze běžně ovládat jinými systémy dálkového ovládání 
(včetně 2,1 GHz).   

 



Barvy TAMIYA 
 
Tento návod k obsluze vychází z použití modré barvy karoserie TS-89 Pearl Blue.  
Můžete však použít libovolnou barvu Tamiya a nabarvit karoserii podle svých představ. 
 
TS89 Modrá Pearl Blue 
TS-29 Částečně matná černá 
TS-71 Kouřová  
X-9 Hnědá 
X-11 Chromově stříbrná 
 
Potřebné nářadí 
 

 
Velký šroubovák 

 
Malý šroubovák 

 Modelářský nůž 

 

 
Prodloužené kleště 

 

Štípací kleště 

 

Nůžky 

 Pinzeta 

 
Sekundové lepidlo 

 
Syntetické lepidlo  

 
Šestihranný klíč, 1,5 mm 

 
Dále budete potřebovat vrtáky 1,5 mm, 2,5 mm, 3 mm, 4 mm  
Při sestavování modelu se Vám hodí i sada měkkých hadříků.  
 

Bezpečnostní pokyny 
 
 Pozorně si přečtěte celý návod ještě předtím, než přistoupíte ke skládání stavebnice.  

Návod by si měla přečíst i dospělá osoba, která dohlíží na sestavování modelu. 
 Při skládání tohoto modelu se používají nástroje včetně nože. Je potřeba zachovávat mimořádnou 

opatrnost, aby nedošlo k poranění. 
 Čtěte a dodržujte pokyny, které jsou součástí návodu k barvám a lepidlu, pokud je používáte 

(nejsou součástí dodávky). 
 Stavebnici udržujte mimo dosah malých dětí. Dávejte pozor, aby si děti nedávaly do úst malé 

součásti a nepřetahovaly přes hlavu vinylové sáčky.    
 Stavebnice obsahuje velký počet malých šroubků, matek a podobných částí. Skládejte je pečlivě 

podle obrázků. Abyste se vyhnuli problémům a dokončili stavbu modelu k plné spokojenosti, je 
nutné provést každý krok přesně podle ilustrace. 

 Nejezděte s modelem na místech, kde se pohybují lidé nebo v blízkosti malých dětí. 
 Nikdy nejezděte na veřejných komunikacích. 

 Ubezpečte se, že v prostoru, kde s modelem jezdíte, nepoužívá nikdo jiný stejnou frekvenci. 
V opačném případě může během provozu dálkově ovládaných modelů dojít k vážným nehodám. 

 Při zahájení jízdy vždy nejdříve zapněte vysílač a poté zapněte přijímač. Po ukončení jízdy 
postupujte v obráceném pořadí. 

 Po dokončení jízdy odpojte, resp. odstraňte z vozidla akupack a model vyčistěte od prachu, bláta, 
nečistot, atd.  

 
Na místa, která jsou označena tímto symbolem, naneste mazivo. Nejdříve aplikujte 
mazivo a až poté skládejte. 
Na místa, která jsou označena tímto symbolem, naneste malé množství gelového lepidla 
pro zajištění šroubů. 
 

Popis 4 kanálového dálkového ovládání 
 

4 kanálový systém dálkového ovládání se skládá z vysílače, přijímače a serv. Model kromě toho 
vyžaduje elektronický regulátor rychlosti s variabilním řízením rychlosti vpřed a vzad. 
 Vysílač: Slouží jako ovládací jednotka. Pohyby pák se přenáší na rádiové signály, které se vysílají 

přes anténu. 
 Trimování: Páčka pro úpravy středové polohy serva. Neutrální poloha představuje stav, kdy se 

vozidlo nehýbe, kola jsou ve správném směru a ovládací páky jsou po zapnutí dálkového ovládání 
ve střední poloze. 

 Ukazatel stavu baterií: Signalizuje stav baterií ve vysílači. 
 Přijímač: Přijímá signály z vysílače a převádí je na pulzy, které ovládají serva modelu a regulátor 

rychlosti. 
 Elektronický regulátor rychlosti: Přijímá signály z vysílače a reguluje proud přecházející do motoru. 
 Servo: Převádí signály, které přicházejí z přijímače na mechanické pohyby.    
 

1 - 8 Sáček A 
 

1. Kontrola vybavení systému dálkového ovládání 
 

 Při instalaci vezměte do úvahy také pokyny v návodu k dálkovému ovládání.  
 

1. Instalace baterií 
2. Připojení nabitého akumulátoru 
3. Zapnutí 
4. Zapnutí 
5. Trimovací prvky v neutrální poloze 
6. Ovládací páky v neutrální poloze 
7. Servo v neutrální poloze 
 

 
 Před zahájením montáže se ubezpečte, že servo je v neutrální poloze. 



 
BA14 x 1 = Matice 3 mm 

 
BA17 x 1 = Matice 2 mm 

 
BA19 x 1 = Šroub s kulovou hlavou 5 x 9 mm 

 
BA20 x 1 = Šroub s kulovou hlavou 4 mm 

 
Servo Tamiya 
Složte jednotlivé součástí serva řízení. 
 
Výběr šroubu k připevnění serva 
Vyzkoušejte šrouby a určete správný 
typ. 
 Součástí označené hvězdičkou 

nejsou součástí dodávky. 
 
 
 

 

 
BA13 = Závitořezný šroub, 2,6 x 10 mm 
BA2 = Šroub, 3 x 10 mm 
BA5 = Šroub 2,6 x 10 mm 
BA9 = Závitořezný šroub, 3 x 10 mm 
 

 
 
BA12 = Závitořezný šroub, 2,6 x 16 mm  
BA1 = Šroub 3 x 15 mm 
BA4 = Šroub 2,6 x 16 mm 
BA7 = Závitořezný šroub, 3 x 15 mm 
 
2. Instalace serva 
 

 
 
BA11 x 4 = Přírubový závitořezný šroub 3 x 10 mm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



3. Příčník 
 

 
 
BA10 x 4 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm 
BA14 x 2 = Matice 3 mm  
 
4. Rám podvozku 
 

 
 
 
 
 
 
 

BA9 x 4 Závitořezný šroub 3 x 10 mm 
BA10 x 28 Závitořezný šroub 3 x 8 mm 
BA18 x 2 Vložka 3 mm 
BA34 x 2 Zadní závěsná deska  
 
 
 
 
 
 
5. Připevnění dorazu 
 

 
 
BA3 x 4 = Šroub 3 x 6 mm 
BA21 x 4 = Doraz pružiny 
 

 

Na místa, která jsou označena tímto symbolem, naneste malé množství 
gelového lepidla pro zajištění šroubů (závitů). 

 

Lepidlo pro zajištění šroubů může poškodit plast. Nedotýkejte se přímo 
plastových částí. 

 
 Připevněte dorazy lepidlem na gumu  
 
 
 
 
 
 
 
 
 



6. Připevnění výztuh předního tlumiče 
 

 
 

 

 
 

BA3 x 8 = Šroub 3 x 6 mm 
BA8 x 4 = Závitořezný šroub 3 x 12 mm 
BA31 x 2 = Přední opěra zavěšení podvozku A 
BA32 x 2 = Přední opěra zavěšení podvozku B 
BA33 x 2 = Opěra předního tlumiče 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7. Řadící tyč   
 

 
 
BA22 2 x 67 mm = Tyč se závity 
BA23 3 x 8 mm = Tyč se závity 
 

 

BA25 x 6 = Kryt tlumiče 
BA26 x 6 = Šroub tlumiče 
BA27 x 6 = Kroužek (černý), 3 mm 
BA28 x 2 = Seřizovací prvek, 5 mm 
BA29 x 2 = Seřizovací prvek, 4 mm 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



8. Připevnění předních tlumičů 
 

 
 
Damper = Tlumič 
Steering rod = Táhlo řízení  
Shift rod = Řadící tyč 
 

 

BA1 x 2 = Šroub 3 x 15 mm 
BA6 x 2 = Stupňovitý šroub 3 x 18 mm 
BA15 x 2 = Pojistná matice 3 mm 
BA16 x 2 = Přírubová matice 
BA24 x 2 = Matice s nákružkem 
B30 x 4 = Spojovací článek 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B 9 – 12 (sáček B) 
 
9. Přední náprava 
 

 
 

 
 

 

 

BB8 = Listová pružina 
BB9 = Přední náprava 
BA3 x 2 = Šroub 3 x 6 mm 
BA15 x 8 = Pojistná matice 3 mm 
BB6 x 4 = Třmen ve tvaru U 
BB7 x 2 = Podložka pružiny 
BB10 x 2 = Opěra předního tlumiče B 



10. Připevnění přední nápravy 
 

 
 

 

BB1 x 6 = Stupňovitý šroub 3 x 14 mm 
BA15 x 6 = Pojistná matice 

 
11. Čep nápravy  
 

 
 

 

BA14 x 3 = Matice 
BA19 x 3 = Šroub s kulovou hlavou 5 x 9 mm 
BA28 x 2 = Seřizovací prvek  

 
12. Připevnění čepů nápravy  
 

 
 

 

BB2 x 2 = Pojistný kroužek třmenový  
BB4 x 2 = Kloubový kolík 3 x 19 mm 
BB5 x 2 = Hřídel čepu nápravy 

 
 
 
 
 
 
 
 



13. Připevnění zadní listové pružiny 
 

 
 
Tie rod = Spojovací tyč 
 

 

BB1 x 4 = Stupňovitý šroub 3 x 14 mm 
BA15 x 13 = Pojistná matice 3 mm 
BC9 x 2 = Výztuž 5 x 13 mm 
BB6 x 4 = Třmen ve tvaru U 
BB7 x 2 = Opěra pružiny 
BC19 x 4 = Zadní opěra zavěšení  

 
 

 
 
 
 

14. Soukolí diferenciálu 
 

 
 

 

BC2 x 6 = Šroub s hlavou 2 x 5 mm 
BC5 x 4 = Vložka 9 mm 
BC12 x 4 = Velké kuželové kolečko 
BC13 x 6 = Malé kuželové kolečko 
BC14 x 2 = Hvězdicová hřídelka  
BC16 = Věncové ozubené kolo 
BC17 = Kryt diferenciálu 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



15. Hřídel diferenciálu 
 

 
 
 

 

 

BC6 x 11 = Pojistný kroužek třmenový 
BC7 x 4 = Kuličkové ložisko 
BC8 x 10 = Kovové ložisko 
BC10 x 3 = Hřídel kuželového převodu 

 
BC20 Hřídel diferenciálu A 

 
BC21 Hřídel diferenciálu B 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

16. Zadní náprava A 
 

 
 

BC11 
 

BA1 x 8 = Šroub 3 x 15 mm 
BC3 x 2 = Závrtný šroub 3 x 4 mm 
BA14 x 8 = Matice 
BC11 x 2 = Ochranná manžeta  

 

Použijte šestihranný klíč (1,5 mm) a pevně utáhněte na 
hřídel. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



17. Zadní náprava B 
 

 
 

 

BA1 x 8 = Šroub 3 x 15 mm 
BC3 x 1 = Závrtný šroub 3 x 4 mm 
BA14 x 8 = Matice 3 mm 
BC11 x 1 = Ochranná manžeta 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

18. Připevnění zadní nápravy  
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

BC1 x 8 = Šroub 3 x 20 mm 
BA6 x 4 = Stupňovitý šroub 3 x 18 mm 
BB1 x 4 = Stupňovitý šroub 3 x 14 mm 
BA15 x 4 = Pojistná matice 3 mm 
BA16 x 4 = Přírubová matice 3 mm 
BC15 x 1 = Kardanový hřídel (krátký) 
BC18 x 4 = Zadní závěsná lišta 

 
19. Připevnění tlumičů 
 

 
 
 

 

BA1 x 4 = Šroub 3 x 15 mm 
BB1 x 4 = Stupňovitý šroub 3 x 14 mm 
BA15 x 4 = Pojistná matice 3 mm 
BA24 x 4 = Manžeta tlumiče  

 
20. Řadící tyč 
 

 Jednotlivé části připevňujte opatrně, abyste je neohýbali. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

BA3 x 3 = Šroub 3 x 6 mm 
BD2 x 2 = Šroub 2 x 6 mm 
BA17 x 2 = Matice 2 mm 
BA18 x 2 = Vložka 3 mm 
BB2 x 4 = Pojistný kroužek třmenový 2 mm 
 
 

 BD10 x 2 = Pružina řazení 

 

BD20 x 3 = Řadící vidlice 

 
21. Převodový hřídel A 
 

 
 

 

BC x 6 = Pojistný kroužek třmenový 4 mm 
BD7 x 1 = Ozubené kolo 20T 
BD8 x 1 = Ozubené kolo 13T 
BD13 x 1 = Náboj ozubeného kola (krátký) 

22. Převodový hřídel B 
 

 
 

 BD6 (1260) – Nezaměňujte za kuličková ložiska 
 

 

BC6 x 6 = Pojistný kroužek třmenový 4 mm 
BD4 x 1 = Vložka 13 x 6 mm 
BD6 x 4 = Kovové ložisko (1260) 
BC8 x 4 = Kovové ložisko (1150) 
BD12 x 2 = Náboj ozubeného kola (dlouhý) 

 
 
 



23. Připevnění hřídele převodovky  
 

 
 

 Na převody naneste tenkou vrstvu maziva 
 

 

BA3 x 5 = Šroub 3 x 6 mm 
BC7 x 2 = Kuličkové ložisko 1150 
BC8 x 2 = Kovové ložisko 1150 
BD10 x 2 = Pružina hřídele   
 

 

24. Připevnění motoru 
 

 
 

 

BA3 x 2 = Šroub 3 x 6 mm 
BC3 x 1 = Závrtný šroub 3x4 
mm 
BD3 x 1 = Závrtný šroub 3x3 
mm 
BA18 x 1 = Vložka 3 mm 
BB2 x 2 = Pojistný kroužek 
třmenový 2 mm 

 
BC11 

BD5 x 1 = Kulová hlava 4 mm 
BD9 x 1 = Pastorek 10T 
BD11 x 1 = Zakotvení kulové 
hlavy 
BC11 x 1 = Ochranná manžeta 
 



 

 

BD19 x 1 = Deska motoru 

 
25. Skříň převodovky 
 

 
 

 
 
Kabely motoru 

 
 

BD1 x 5 = Šroub 3 x 8 mm 
BA14 x 5 Matice 

26. Připevnění skříně převodovky 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



E 27 – 33 (Sáček E) 
 
27. Připevnění zadních nárazníků 
 
Pozor: Když používáte výsuvné podpěry pro návěsy Tamiya 56505, nepřipevňujte H4. 
 

 
 Sticker = nálepka 
 Nejprve nalepte č. 9 a 10 a až poté nálepku č. 27. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

28. Kola  
 

 
 

 Odstraňte povlak z míst, která se mají lepit. 
 Použijte lepidlo s okamžitou fixací. 
 Rear = Zadní 
 Front = Přední 

 

 

BC2 x 12 = Šroub s hlavičkou 2 x 5 mm 
BA17 x 12 = Matice 2 mm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



29. Připevnění kol 
 

 
 

 
 

 

 

BE3 x 6 = Pojistná matice s přírubou 4 mm 
BC8 x 4 = Kovové ložisko 1150 
BE5 x 4 = Náboj kola 

30. Multifunkční jednotka MFC – Krok A 
 
*1 Závitořezný šroub 2,6 x 8 mm 
 
*2 Multifunkční jednotka MFC 

 Rozmontujte MFC a připojte kabely 
3P, 5P a 7P, poté znovu smontujte 
podle obrázku. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
*1 Skutečná velikost; bílá oboustranná lepicí páska 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nálepka panelu řídící jednotky 

 



Když neinstalujete MFC: 
 

 

*1 Switch přijímače 
 
*2 Vyvrtejte otvory 
 
*3 Šroub 
 
*4 Odstraňte jednu 
část a prostrčte kabel 
switche. 
 
*5 Skutečná velikost; 
bílá oboustranná lepicí 
páska 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 

31. Postup připevnění 
 

 

 

BA3 x 4 = Šroub 3 x 6 mm 
BE2 x 8 = Závitořezný šroub 3 x 22 mm 
BA10 x 2 Závitořezný šroub 3 x 8 mm 
 

 
 



 
Na místa označena tímto symbolem naneste lepidlo plastových dílů. 

 
 Odstraňte povlak z míst, která se mají lepit. 

 

 
 
32. Palivové nádrže 
   

 
 

 

BE1 x 1 = Šroub 3 x 12 mm 
BA10 x 4 = Závitořezný šroub 
3x8 mm 
BA14 x 1 = Matice 3 mm 
BA17 x 1 = Matice 2 mm 

 

BA18 x 1 = Vložka 3 
mm 
BA20 x 1 = Kulový 
konektor 4 mm 
BE4 x 1 = Kruhové 
pouzdro 5 x 4 mm 

33. Připevnění palivových nádrží  
 

 
 
 

 

BA1 x 4 = Šroub 3 x 15 mm 
BA3 x 6 = Šroub 3 x 6 mm 

 

F 34 – 46 (Sáček F) 
 
34. Zadní nárazník  
 

 
 

 
BF5 x 2 = Závitořezný šroub 2 x 8 mm 



35. Zadní nárazník 2 
 

 
 
*1 Pokud s tahačem používáte přívěs na potrubí (položka 56310), nepřipevňujte Q6  
   (viz P32 – připevnění položky 56310). 
*2 Kabely prostrčte přes otvory, jak ukazuje obrázek. 
*3 Z vnitřní strany udělejte otvory pro S6 (1,5 mm).   
 
Vysvětlivky: 
Winker = Blinkr  
Aux light/R = Pravé přídavné světlo 
Tail lamp = Koncové světlo 
Sticker = Nálepka 
Push in = Zatlačte dovnitř 
Actual size = Skutečná velikost 
Double sided tape = Oboustranná páska 

 

BF5 x 6 = Závitořezný šroub 
2 x 8 mm 
BF6 x 2 = Závitořezný šroub 
2 x 6 mm  

 

 

Reg. značka  

 
 Můžete si vybrat, kam nainstalujete desku registrační značky S6 a jestli použijete jednu nebo dvě.  

 
36. Točnice tahače návěsu 
 

 
 
Vysvětlivky: 
Coupler plate = deska točnice 
Coupler switch = spínač točnice 
Screwdriver = šroubovák 
Fix firmly = pevně zafixujte 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

BA2 x 1 = Šroub 3 x 10 mm 
BF1 x 1 = Šroub 1,6 x 10 mm 
BF2 x 3 = Šroub 3 x 8 mm 
BF3 x 2 = Šroub 2 x 5 mm 
BA16 x 1 = Matice s přírubou 
(3 mm) 
BF8 x 1 = Přítlačná matice (3 
mm) 

 

BB2 x 1 = Pojistný kroužek 
třmenový 2 mm 
BA20 x 1 = Kulový konektor 4 mm 
BF10 x 1 = Upínací matice  
BF13 x 1 = Vratná pružina 
BF14 x 1 = Podpěrná pružina 
BF15 x 1 = Přídržná pružina 
 

 
    

 

BF18 x 1 Spojovací kolík 3 x 60 mm 

 
37. Točnice  
 

 
 
BF17 2 x 85 mm = Tyč se závitem 

 

BD1 x 2 = Šroub 
BA29 x 2 = Seřizovací prvek 

38. Připevnění zadního nárazníku 
 

 
 

 

BD1 x 2 = Šroub 3 x 8 mm 
BA3 x 4 = Šroub 3 x 6 mm 

 
39. Základní deska R/C „A“ 
 

 
 
 



*1: Když instalujete MFC, nepřipevňujte P4 a odstraňte stínované části.    
 
BF16 = Držák karoserie 

 

BA10 x 6 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm 

 
40. Základní deska R/C „B“ 
 

 
 

 Pokud používáte delší anténu pro jiné pásmo než 2,4 GHz, postupujte podle popisu v části  
58 „Nasazení karoserie“. 

 

 

BD1 x 1 = Šroub 3 x 8 mm 
BA10 x 4 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm 
BF11 x 3 = Šestihranná matice  
BF12 x 1 = Držák antény 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

41. Připevnění jednotky R/C 1 
 

 
 

 Pokud používáte kratší anténu (jako v případě přijímače 2,4 GHz), hadičku anténu můžete 
uříznout, aby se vešla do kabiny.  

 

 
BA10 x 4 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm 

 
Když neinstalujete MFC: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



42. Základní deska R/C „B“ 2 
 

 
 

 

BF4 x 2 = Závitořezný šroub 3 x 30 mm 
BF7 x 2 = Stupňovitý šroub 3 x 18 mm 
BF9 x 2 = Vložka 4 mm 
BA18 x 2 = Vložka 3 mm 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

43. Instalace základní desky  
 

 
 

 

BE1 x 4 = Šroub 3 x 12 mm 
BA3 x 4 = Šroub 3 x 6 mm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



44. Připevnění jednotky R/C 2 
 

 Pokyny k obsluze najdete v návodu k MFC 
 

 
 

 

BF19 x2 = Závěrná pružina (velká) 

 
 Při instalaci věnujte pozornost také návodu k R/C vybavení. 

 
 
 
 
 

Kabely motoru 

 
Motor        ESC 
Žlutý Kabel (+) 
Zelený Kabel (-) 
 

 Pozor na pevnost připojení. 
 Kabely zajistěte spirálovou trubicí a nylonovou utahovacím páskou.  

 
45. Seřízení řízení 
 

 

Upravte výchylku serva  
 

 

 
 
 
F9 

Když používáte vysílač s 2 kanály, připojte F9 

 

Nejnižší převodový stupeň (viz níže obrázek A). 

 

Druhý stupeň (viz níže obrázek B). 

 

Nejvyšší převodový stupeň (viz níže obrázek C). 

 
Řízení upravte tak, aby svislé části byly rovnoběžné. 
Ke konečné úpravě použijte trimování. 
Dávejte pozor, aby bylo servo v neutrální poloze. 

 
 



 
 
 
46. Připevnění sedaček 
 

 Sedačky je možné připevnit jen za předpokladu, že jste v kroku 39 připevnili prvky P4. 
 

 
 
 

47. Barvení karoserie 
 

 
Tento symbol označuje čísla barev Tamiya. K barvení celé karoserie použijte barvu Tamiya ve 
spreji. Nakonec použijte akrylovou nebo emailovou barvu Tamiya na rámy oken. 

 

TS-89  Pearl Blue 
 
Příprava karoserie k nastříkání barvy 
 

 Umyjte karoserii důkladně v čisticím prostředku, abyste odstranili 
zbytky oleje, dobře ji opláchněte a nechte vysušit.  

 

 
 
*1 Když instalujete MFC, udělejte otvory 4 mm. 
*2 Když instalujete MFC, udělejte otvory 4 mm. 
*3 Upevněte syntetickým lepidlem na gumu. Neupevňujte, když tudy prostrčíte kabel antény. 
 
 

 



TROP.2: Při vrtání otvorů postupujte podle pokynů k položce 56502. 
*4 - Když instalujete MFC, udělejte otvory 4 mm. 
 

 
 
1. Sprej držte asi 20 cm od karoserie. Barvu stříkejte rychle v jednom směru, aby se vytvořila 

rovnoměrná vrstva nátěru. 
2. Jakmile barva karoserie zaschne, nabarvěte detaily. Karoserii přikryjte pevnou maskovací páskou 

a k barvení použijte barvu ve spreji nebo štětec. 
 
48. Části karoserie 
 
Barvení části karoserie 
 

 
 

 Jednotlivé části před barvením nejprve důkladně umyjte čisticím prostředkem, abyste je zbavili 
mastnoty. 

 

 
 

 Když instalujete MFC, vyvrtejte 4 mm otvory. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

49. Dekorace  
 
Nálepky 
1. Vyřežte nálepky kolem 

barevných okrajů, abyste 
odstranili průhlednou folii. 

2. Odloupněte jemně spodní 
část a nalepte nálepku na 
karoserii. 

3. Spodní část odlupujte 
pomalu a dávejte pozor, 
aby se nálepka na místě 
nepohybovala a 
nezůstaly pod ní 
bublinky. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



50. Kliky a zpětná zrcátka 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

BG1 x 8 = Šroub 2 x 4 mm 
BA17 x 8 = Matice 2 mm 
BG4 x 4 = Držák zrcátka 

51. Připevnění zrcátek 
 

 
 

 Pokud instalujete MFC, použijte na části T1, T2 a T3 kouřovou barvu (TS-71).. 
 

 

BA10 x 2 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm 
BA17 x 8 = Matice 2 mm 

 

 

G11 = Klíč 2 mm použijte k utažení matice. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



52. Světlomety 
 

 
 

 
Závitořezný šroub 2 x 8 mm 

 

 

 
Když neinstalujete MFC 
 
Pravá strana Levá strana 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

53. Vzduchový filtr 
 

 
 

 
BA10 x 4 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm; POZOR, abyste šroub nepřekroutili. 

 BF5 x 4 = Závitořezný šroub 2 x 8 mm 

 
BG2 x 2 = Přívod vzduchu; přilepte syntetickým lepidlem na gumu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



54. Připevnění části kapoty 
 

 
 
 

 

 

 

BC1 x 4 = Šroub 3 x 20 mm 
BA7 x 4 = Závitořezný šroub 3 x 15 mm 
BA10 x 1 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm 
BA16 x 6 = Přírubová matice 3 mm 

 
55. Ukazatele směru  
      

 
Vysvětlivky: 
Turn signals = ukazatele směru 
Roof lamps = střešní světla 
 

56. Připevnění světel 
 

 
Vysvětlivky: 
Bend = ohnout  
J27 Speed indicator 3 = Ukazatel rychlosti 3 
J26 Speed indicator 2 = Ukazatel rychlosti 2 
J25 Speed indicator 1 = Ukazatel rychlosti 1 
J21 Pravý ukazatel směru 
J22 Levý ukazatel směru 
J20 = Střešní světlo 
 

 

 
 

BF58 x 7 = Závitořezný šroub 2 x 8 mm 
BG3 x 5 = Vložka 2 mm 
K4 - Přilepte syntetickým lepidlem a zatlačte dolů.  



57. Připevnění palubní desky 
 

 
 
 
BA9 x 2 = Závitořezný šroub 3 x 10 mm 
BA10 x 2 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

58. Nasazení karoserie 
 

 
 
BA3 x 8 = Šroub 3 x 6 mm 
Sáček F 
BD1 x 1 = Šroub 3 x 8 mm 
BF12 x 1 = Držák antény 
 

 Když připojujete kapotu vytáhněte výfuk trochu směrem ven. 
 Když používáte delší anténu pro jiné pásmo než 2,4 GHz, postupujte podle obrázku. 

 
BF12 = Trubka antény 

 Prostrčte anténu 
BD1 (3 x 8 mm) – Udělejte otvor 1,5 mm 
BA3 3 x 6 mm – Připevněte stejným způsobem druhou stranu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



59. Připevnění krytu výfuku 
 

 
 
60. Připevnění předního nárazníku 
 

 
 
 

 Actual size = skutečná velikost 
 
 
 

 

BA2 x 2 = Šroub 3 x 10 mm 
BF5 x 4 = Závitořezný šroub 2 x 8 mm 
BA16 x 2 = Přírubová matice 3 mm 

 
61. Instalace akupacku Tamiya 
 
POZOR: 
Když model nepoužíváte, akupack odpojte, aby se model samovolně nedal do pohybu. 
 

 
 
*1 Vložte akupack směrem, který vidíte na obrázku. Kabely prostrčte otvorem. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



62. Připevnění zadní stěny kabiny 
 

 
 

 

 

BA8 x 2 = Závitořezný šroub 3 x 12 mm 
BA10 x 2 = Závitořezný šroub 3 x 8 mm 
BA17 x 4 Matice 2 mm 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Řešení problémů 
 

Dříve než odešlete svůj RC model na opravu do servisu, zkontrolujte ho ještě jednou s přihlédnutím  
k instrukcím v níže uvedené tabulce.  
 

 
 
 
 
 
Problém Příčina Možné řešení  
Model se 
nepohybuje. 

Slabý nebo žádný akupack 
v modelu. 

Vložte nabitý akupack. 1 

Poškozený motor. Vyměňte motor za nový. 2 
Opotřebené nebo přerušené dráty 
připojení akupacku. 

Spojte přerušené dráty a zaizolujte je. 3 

Poškozený elektronický regulátor 
rychlosti. 

Požádejte výrobce o opravu. 4 

Model nelze 
ovládat. 

Špatná anténa na vysílači, nebo na 
modelu. 

Anténu zcela vytáhněte. 5 

Slabý nebo žádný akupack 
v modelu, resp. baterie ve vysílači.  

Vložte zcela nabitý akupack, resp. 
baterie. 

6 

Nesprávné nastavení serva 
plynu/řízení. 

Přesvědčte se, že servo je v neutrální 
poloze. 

7 

Nesprávné sestavení pohyblivých 
částí. 

Jednotlivé části znova rozeberte a složte 
podle návodu. 

8 

Nesprávné mazání pohyblivých 
částí. 

Namažte pohyblivé části.  9 

Jiný model využívá k přenosu 
stejnou frekvenci. 

Zkuste jezdit s modelem na jiném místě.  

 

Recyklace 
 

Elektronické a elektrické produkty nesmějí být vhazovány do domovních odpadů.  
Likviduje odpad na konci doby životnosti výrobku přiměřeně podle platných  
zákonných ustanovení. 
 

Šetřete životní prostředí! Přispějte k jeho ochraně! 

 
 

 
 

 
 
 
 

Překlad tohoto návodu zajistila společnost Conrad Electronic  Česká republika, s. r. o. 
 

Všechna práva vyhrazena. Jakékoliv druhy kopií tohoto návodu, jako např. fotokopie, jsou předmětem souhlasu společnosti  
Conrad Electronic Česká republika, s. r. o.  Návod k použití odpovídá technickému stavu při tisku! Změny vyhrazeny!  
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